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f. Z. Z O. 2. v Prevaljah
PoStni predal Stev. 3. Postni Cekovni raun 12.048.
Telefon interurban 3tev. 5. Brzojav: Kodes Prevalje.
Osrednja pisarna in centralno
skiadis&e v Prevaljanh
PodruzZnice:
Prevalje, LeSe, MezZica, Crna I, Crna II, Sv. Helena, Gustanij,
Muta, pekarna v Prevaljah ter 7 lastnih zadruZnih domov v
MezisSki dolini.

Zadruga nudi svojim Clanom vedno sveZe blago po nainiZjih
cenah. Hranilne vloge sprejema centrala v Prevaljah in njene
podruZnice ter jih obrestuje po najvi$ji obrestni meri. Prodaja
se le ¢lanom. Clan drustva lahko postane vsak.
Delez znaSa samo Din 100.—.
Delavke, delavci, names$¢enci, kmetje in obrtniki ter sploh vse
liudstvo, kupujte Zivljenjske potrebs¢ine le v svojih zadrugah!
V slogi je mo¢, v delu resitev!

Splosna gospodarska in konzumna zadruga za Gorenjsko
r. z. Z 0. Z., Jesenice-FuZine, Cankarjeva 3.
Prodajalne: Sava, Jesemice, Borovlje, Kor., Bela, Dobrava, Sp. Gorje, Mojstrana. —

ZadruZne gostilne: na Savi v Del. domu, na Kor. Beli, nasproti postaje. — Zadruini
kino: Radio poleg Del. doma. — Delavska domova: pa Savi-Jesenicah, v Sp. Gorijah!

KONZUMNO DRUSTVO RUDARJEV

Hrastoik, r. z. z 0. z. — Ustanovljeno 1906

Ima 3 prodajalne, zadruZno gostilno in pekarno. Clan postane lahko vsak. DeleZ
Din 100.—. Sodrugi, sodrufice podpirajte Va¥o zadrugo, Vad Delavski dom.
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boste obleceni ce kupite
blago za obleke, plasce
in manufakturno blago
sploh pri nas. Nudimo
ogromno izbiro, smo
najcenejsi dobavni vir
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VSAKDANJE MODROSTI

Nikdar ne poskusai, liuba Zena, pobolisati moza. Ce
se njegovi materi ni posrecilo, se tudi tebi ne bo.
L

Samo ena stvar je Se strasnejSa od Zenskega spomina:
mozeva pozabljivost.
L]
V' napakah drugih iS¢emo navadno opravicilo za svoje

lastne.
L

Varujte se mucenikov! Kajti ti se radi mascéujejo nad
plemenitimi.
L3

Lahko je ljubiti ljudi na drugem koncu sveta.
o

Takt opazimo Sele, kadar ga pogreSamo.
L

Takt pomeni besedo, kretnjo, molk na pravem mestu
in ob pravem casu.
oo
Angleski kralj Edvard je veljal kot zelo takten clovek.
Ko je perziiski Sah jedel pri njem belusi (Spargel), je od-
griznil vsaki glavo, konce je pa metal za stol. In kralj
Edvard je storil isto, ne da bi trenil z ocesom.

EKSPRES KAVA

po din I'50 iz lastne praZarne

IVAN PEZDIR

Ljubljana-Gradice 2, telefon 21-42

Mestna heanilnica

. v .
v Maviborw, Oeoznova wlica 2
sprejema hranilne yloge na hranilr_ze knjiZice
in tekocdi racun in jih obrestuje nazkulantneiq.
Za vse obvezrosti jamci mestna obclina mari-

borska z vsem Svojim premoZenjem in VvSo
davéno mocjo.

Ustanovljena 1862

N ov e vioge izplacuje br e z vsakih omejitev!
Telefon 20-03

Postni ¢ekovni racun 11.427
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nl ima najvecjo zalogo zabavnih, stro-

= kovnih in uénih knjig. Pri gotovem

" jamstvu se dovolijo odplacila. Izvr-

= Sujejo se vsa narocila na tu- in ino-
zemske casopise.
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Izhaja mese&no. Letna narolnina din 20.— (za inozemstvo din 40.—), polletno din 10.—, posamezna $tevilka din 2.—, za &lane »Vzaiemnostj«.
platajo drudtva po din 1.50 meseCno ali din 18.— letno. Postni Cekovni radun §t. 12.249. Rokopise pogiljati na: Delavska kulturna zveza »Vza-
iemnost« Ljubljana, Delavska zbornica, postni predal 290. — Rokopisi se ne vratajo. — Uprava: Maribor, Sodna ulica 9/II.



Vzatemna Svoboda

ILUSTRIRANA KULTURNA IN DRUZINSKA REVIJA

Slovenska politika,

PreteZna velina slovenske inteligence je bila v decem-
bru vsa zamiSljena v pravilno glasovanje. Odlocila se
je tako, da jo je »Slovenec« prav odkritosréno pohvalil:

»Volilni zagon je bil tako mogolen, da je potegnil s
seboj tudi mnogo takih, ki sicer ne pripadajo ne nasi
kulturni, ne politi¢ni skupini... videli in sliSali smo gla-
sovati najodli¢nejSe predstavnike naSega znanstvenega
Zivljenja in naSe omike, naSih kulturnih ustanov in sre-
dis¢ od univerze do ljudskih $ol.«

Zato je razumljivo, da ta inteligenca ni utegnila misliti
na Cankarjev jubilej v decembru, da se Oton Zupancic¢
pi mogel spomniti na njegove »Hlapce« na jubilejni dan,
ki se je sluCajno skladal z dnevom volitev, in da prihajajo
Cankarjeve oficielne in oficiozne proslave $ele v pustnem
¢asu na vrsto. Govorniki na teh proslavah in pismarji v
uCenih revijah skrbno pazijo na to, da pokazejo Can-
karja takega, kakor ni bil, da predstavljajo Cankarja
kakor Cloveka, ki ni Zivel s slovenskim ljudstvom, tem-
veC je visel nekje v zraku in Zivel sam svoje Zivljenije.
Vsi ponavljajo eno samo misel, da je bil Cankar samo
umetnik in ni¢ drugega, kakor je za »Dom in Svetomc«
zapisal »Slovenec« te dni.

Ni¢ jih ne moti pri tem poslu, da s tem ocitno pona-
rejajo podobo Ivana Cankarja, ki je neko sam ocenil
svoje umetniSko delo v primeri s prosvetnim delom
socialisti¢nega delavstva tako-le:

. »Danes so tisti delavci strokovno in politicno orga-
nizirani, stojé v kulturnem oziru visoko nad diplomira-
nimi narodnjaki; njih kniiZnica je bogata in kniige niso
nerazrezane, temve¢ dozivel sem veselje, da so rabljene
in posvalkane take kniige, o katerih pravijo narodnjaki,
da niso pisane za ljudstvo... Tam in takrat sem videl,
kaj je resniCno, pogumno. vztraino kulturno delo, ki se
ne prestrasi niCesar, ki nikoli ne omahuje, nikoli ne obu-
puje. Ob tem velikem delu se mi je zazdelo moje lastno
delo zelo malenkostno in zelo malo koristno., Zakaj spo-
znal sem, kod vodi in kam drZi edina pot do reSitve ljud-
stva iz tlaCanstva, do r.Sitve kulture iz danasSnjega ban-
krota, do resSitve kulturnih delavcev iz zaniCevanja in
poniZanja.«

Zakaj se vendar-le tako trudijo prikazati Ivana Can-
karja samo kot sumetnika in prav ni¢ drugega«. Ivan
Cankar sam je Ze odgovoril: »Ljudstvo ima svojo cerkev
in svojo priznico, kakor je imelo cerkev in priZnico pred
tristo leti.« — In ne gre razodevati ljudstvu razkolnika
Ivana Cankarija, ki je oznanjal nazore. ki nikakor niso v
skladu z njihovimi nameni; treba zamolCati tistega Ivana
Cankarja, ki je zapisal:

sZgodovina slovenskega naroda je zgodovina tlacana,
hlapca, ki je sluzil na vekov veke in ki se je tako kore-
nito navadil sluziti, da mu je preSlo suZenjstvo v meso in
kri. Stoletja je sluzil politicno in druZabno tistemu go-

Cankar in socialisti

spodarju, ki mu je bil najbliZii; stoletja je romal v noCi
in mraku njegov zasuznjeni duh po cesti, ki vodi v Rim.«

Ta burka z Ivancm Cankarjem kot »umetnikom in
prav ni¢ drugega« je Ze stara. Se, ko ie Zivel, so jo hoteli
igrati. Zanikati Ivana Cankarja enostavno ni mogoce,
zatajiti, da je sploh Zivel in pisal, ne gre, zato je pa treba
poskusiti, da se zatajé vsaj njegovi nazori. Obcudujmo
Cankarjev jezik in slog, toda Cankarjeve ideje pokop-
liimo, ker nam ne gredo v raCun!

Ko je naSe delavsko izobrazevalno druStvo »Vzajem-
nost« v Ljubljani 1913. leta priredilo Cankarjevo preda-
vanje »Slovenci in Jugoslovani«, je »Slovenec« z dne
14. aprila 1913. zapisal:

»Politik Ivan Cankar ravne ni, zato tudi njegove poli-
ticne nazore ne jemliemo resno.«

»Slovenski Narod«, ki ga je takrat urejeval stari
Tavcar, je s svoje strani pomagal »Slovencu«:

»Razume se samo ob sebi, da je oblinstvo priCakovalo,
da mu bo pisatclj Cankar v idejnem in estetiCnem nazoru
nudil s svoj'm prcdavanjem izreden uzitek. Toda poslu-
Salci niso pri§li na svoj raCun. Zabavali so se pal ob
raznih bolj ali manj uspelih Slagerjih, estetiCnega uZitka
pa jim Cankarjevo predavanje ni nudilo ncbenega. Sicer
pa, ali sploh smemo imenovati Cankarjeva izvajanija
predavanje? Cankar je podal nekaj svojih misli in iih
garniral z nekaterimi dovtipi in »§lagerji«, o katerih du-
hovitosti ali banalnosti bi se dalo Se prepirati — in to bi
naj bilo predavanje uglednega sodobnega slovenskega
pisatelia, namenjeno intcligentnemu slovenskemu ob-
¢nstvu 2«

Zakaj jec odpravil »Slovencce« Cankarja kot neresnega
Cloveka in zakaj se je stari Tav&ar jezil nanj, da si s
takim neesteti¢nim predavanjiem sploh upa nastopiti pred
sinteligentnim« slovenskim obdinstvom? Zakaj so ga
hoteli eni kaker drugi spraviti nazai na pota Cistega
sumetnika in prav ni¢ drugega«?

Ker jim niso §li v racun njegovi nazori, ker so bili oboji
tako zaljubljeni v rainko Avstrijo, ki je radi tega preda-
vanja dala po svoiih oblasteh razpustiti naSe druStvo
»Vzajemnost«, Cankarja pa je povabila na sodisCe.

Kajti Ivan Cankar je tako jasno izrazil svoie misli 0
Avstriji in jugoslovanstvu. da nikakor niso mogle biti
v§ed ne Avstriii. ne Avstrijeem: avstrijsko sta pa takrat
mislili obe mesCanski stranki (z izjemo mladih napred-
niakov) pri nas, samo socialna demokracija se je jasno
izrekla za zedinjenje juZnih Slovanov izven habsbur-
Skega okvirja.

Ko je Ivan Cankar osmeSil politiko Avstrije proti Ju-
goslovanom, je rekel:

»Za Cloveka z maturno kmecko pametjo. ki bi prav nic¢
ne vedel, kaj je diplomacija, kaij politika in kaj drZavni
pravdnik, bi ne bil jvgostovanski preblem kar ni¢ kom-
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Angela miru resujejo

pliciran in bi spleh noben problem ne bil. Tak Clovek bi
rekel: »Ce mislijo ti $tirje narodi, da so si sorcdni in da
bi najlazie in najboliSe Ziveli, e bi bili zdruZeni, naj se
zgodi po Zelji, naj si v boZjem imenu zgradé zvezno
republiko jugoslovansko!« — Tako bi govoril Clovek. ki
se svoj ziv dan ni peCal z evropsko politiko, z avstrijsko
$e posebno ne. Tak Clovek z maturno Clovesko pametjo
pa bi moral obsoditi in zavredi tudi ves sedanji ustroj
Cloveske druzbe.«

In Ivan Cankar je nadaljeval:

»Ta najnaravne$a reSitev jugoslovanskega vprasanja
se nam zdi doslej $e utopija. ... Utopije pa imajo Ze od
nekdaj to Cudno lastnost, da se po navadi uresnicijo.«

Nato je smeSil pristae nasilne politike in rekel:

»Ce bi sedel na Dunaju namesto grofa Berchtholda
kak angleski drZavnik, bi bil po prvi srbski zmagi (mis-
liena je balkanska vojna. cop)... iz Zagreba nepodil
Cuvaja kakor garjevega psa, v Bosni bi parlament smel
biti parlament tudi takrat, kadar ne parira. Dalmatinci bi
smeli razobesiti pisanega platna, kolikor jim drago, na
Slovenskem pa bi e ne smel biti veleizdajalec vsak na-
trkan dacar, Ce po jugoeslovansko kihne. Tako bi ravnal
angletki drzavnik in bi mislil, da je moder. Avstrijsko-
ogrski drZzavniki pa ravnajo narobe in najzvesteiSc. pri-
znane in v ognju preizkuSene patriote, namreé Slovence
in Hrvate pehajo z vso silo v iredento... Mati Avstriia
bi storila pametno, Ce bi prinesla v hiSo nekai luCi. da bi
otroci ne gledali skozi okno. Ali namesto da bi tako sto-
rila, se Zene in trudi, da bi upihnila Se tisto Iu¢, ki sije
zunaj, ter podi otroke od okna.«

Ivan Cankar je rekel, da bo ravno ta neumna nasilna
politika pripomogla k temu, da bo proti svoji volji »vte-
lesila jugoslovansko utopijo.« — »Vse se vr$i no naukih
Heglove dialektike, kadar doseZe neumnost svoi visek,
se prevrne v modrosti.« Pri tem je pa svaril. da ne
smejo biti Slovenci ilirsko sentimentalni, da se morajo
zavedati, da gre le za politicno zdruZitev enakopravnih
bratskih narodov. Pohvalil je prizadevanja jugoslovan-
skih social-demokrati¢nih strank v tem smislu, grajal
ozkosrénost tedanje SLS, zavrnil pa vse tiste, ki politi¢no
zdruzitev zamenjavajs z enotnim »jugoslovanskim jezi-
Kome:

»Kakor ste videli, sem smatral jugoslovanski pro-
blem za to, kar je: namred za izklju¢no politiCen pro-
blem. Za problem razkosanega plemena, ki se v Zivlje-
nju CloveStva ne more uveljaviti, dokler se ne zdruZi v
celoto. To je vse! Kak&no juznoslovansko vprasanje v
kulturnem ali celo jezikovnem smislu sploh ne eksistira.
Morda je kdaj eksistiralo; toda re$eno je bilo takrat, ko
se je jugoslovansko pleme razcepilo v Cetvero narodov
s Cetverim, Cisto samostojinim kulturnim Zivljenjem. Bodi
tega kriva zgodovina, bodi kriv kdorkoli — jaz, ki dejstvo
konstatiram, ga Cisto grtove nisem zakrivil.«
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Zato je bil Ivan Cankar sneresen« in »banalen«, dokler
ie zivel, po smrti pa samo »umetnik in prav ni¢ dru-
gega.«

»Samo umetnik in prav ni¢ drugega« naj bi bil tisti
Ivan Cankar, ki s¢ je 19006. leta cdlocil, da se tudi poli-
ticno udejstvuje v socialni demokraciji in ki je tedaj
pisal svojemu prijatelju:

»Prej sem se ukvarjal vse preved z literaturo in lite-
rati, zdaj pa se mi gabi ta zalega; na mesto literature je
stopilo Zivlienje, na mesto literatov lindjé.«

In je Se pripomnil: :

»Kraljestvo zase je literatura, pritlikavo kraljestvo,
pritlikavci se grabijo tam za lase, boré se s papirnimi
mcCi; zivlienje stoji za pletom in se smeje ... Ne v areni
literature, v areni Zivlienja sem stall«

Niso pokepali Cankarja, ko je Se Zivel. kot pohujSe-
valca, Crnogleda, Skodljivega pesimista. ne bodo ga po-
pali po njegovi telesni smrti kot »umetnika in prav nic
drugega«, na vekov veke bo dvigal slevensko ljudstvo
vednik Cankar, ki je rekel:

»Jaz, ki sem bil delavec na polju slovenske kulture,
sem se z dobro vestio in z jasnim prepricanjem pridruzil
soc. demokraciji, komur je do prave svobode bo storil
isto! apes

VABILO MAGDI

Magda, poi veselo, mlada si,
Magda, v tebi vroca kri kipi,
Magda, povsed se sreCa ti smekhlia,
Magda, zivlienia slast izpij do dna!

Magda, poidi z nami v lepi svet,
Magda, smehlia se sreCe bujni cvet,
Me2gda, ne skrii mladosti svoie &ar,
Magda, liubezen je nebeski dar!

LJUBIM...

Ljubim, oi beseda sladka,
ljubim, hrepeneci vzdih,

v ljubezni je Se vecnost kratka
ujei velja poslednii dih!

S tebni iz vsaka misel moia,
le k tebi vlece me srce...
O, naj ostanem vedno tvoja,
Se, ko me hladni grob zapre!
Tone Macdek

(K Remcevi »Magdi« v Zizkovi reziji
ie pesnik Tone Macek napisal par po-
pevk, katerih dve danes ponatiskujemo.)




Ulica domacéinov v manjsem maroskem mestu

Ulica v tuniskem mestu Sousse

Srce francoskega imperija

Hendrik

Ze v zaCetku tega leta so se olitno poostrila na-
sprotia med Francijo in Italijo radi Sredozemskega
morja. V predvoini kolonialni politiki se je Francija
skoro vedno srecavala z Anglijo kot nasprotnico. Ita-
liifa je mavadno podpirala Anglijo. Zdaj stavi Italija
vedno velje zahteve, ki zadevajo Francijo in Anglijo.
Bliza se obetana odloCitev med velesilami na Sredo-
zemskem morju. V dnevnem cCasopisjiu berete stalno
vesti o tem. ToCen pregled tega vaZnega problema
vam bo pa dal geograf in zgodovinar Loon.

Urednistvo.

Francija je zacela s svoiimi akcijami v Afriki Ze v 15.
stoletju. 1535. leta so francoski trgovci iz Dieppa usta-
novili kolonije v Gvineji. Temu so sledili v krajsih ali
daljSih  presledkih nadalinji poskusi za kolonizacijo
Afrike.

Levi gornji kot severo-zapadne Afrike, proslula obala
Berberov je bila nekoC pravi strah in trepet za evropske
trgovske ladje. Kaijti tu so krizarili straSni berberski
morski roparji. Kogar so ujeli, ga je Cakalo vec let suz-
nosti. ‘Berberi so izpustili bele ujetnike Sele potem, ko so
njilhlevi svojci doma zbrali dovolj denarja za odkupnino.

Na dunajskem kengresu 1914. leta so evropske velesile
sklenile, da »se mora nekaj napraviti«, da bo konec mor-
skega roparstva v Sredozemskem morju. Seveda se pa
velesile niso mogle sporazumeti, katera od njih naj dobi
to nalogo, kajti zmagovalec bo gotovo obdrzal zasedeno
ozemlije zase, kar pa ni §lo ncbenemu v racun — kakor
paC obiCajno potekajo mednarodne diplomatske kon-
ference.

Zivela sta pa dva alzirska Juda (vsa trgovina severne
Afrike je bila Ze nekaj stoletii v rokah Judov), ki sta
imela svoje terjatve do francoske vlade $e iz prednapo-
leonskih Cascv. Francija jima je dolgovala placilo za
debavljeno zito. To je bil racun. kakor se jih Ze od nek-
daj pelno kopi¢i po evropskih drzavnih pisarnah. Ce bi
drzave, oziroma narodi plaCevali raCune tako kakor po-
samezniki in ne bi delale vedno novih dolgov, bi gotovo
ziveli ljudje v srecneiSi in varnejSi Evropi.

Pri dolgotrajnih pogajanjih o tem Zitnem rroralunu
je alzirskemu delu lepega dne zavrela kri. da je dal
francoskemu konzulu zau$nico z muhovnikom. Sledila je
blokada, oddan je¢ bil en strel (najbrZe Cisto slucaino,

van Loon

toda take stvari se dogodé vselej, kadar prezé kje vojne
ladje); francoska ekspedicijska armada se je pripeliala
po Sredozemskem morju, 5. julija 1830. so Francozi
vkorakali v AlZir, vjeli deja in ga poslali v pregnanstvo:
vojna se je razvnela.

Gorsko ljudstvo je naSlo svoiega voditelia v osebi
Abd-el-Kadra (ne zamenjati z Abd-el-Krimom, ki se je
po vojni uprl Spancem!). Ta se je osvajalcem upiral
petnajst let in se je vdal Sele 1847. Bil je poboZen mo-
hamedanec, prekanjen in zelo pogumen. Preden se je
vdal, so mu Francozi obljubili, da mu bodo dovolili, da
ostane v svoji dezeli. Besede niso drzali; odpravili so ga
v Francijo. Napoleon III. ga je spustil na svobodo pod
pogojem, da ne bo nikdar ve¢ motil miru v svoii domo-
vini. In Abd-el-Kader je odSel v Damask, kijer je pre-
zivel zadnje dni svojega Zivlienja s poboznimi dejanji in
v verskih premiSljevanjih; umrl je 1883. leta.

Ze davno pred njegovo smrtjio se Francozi zadusili
zadnjo vstajo v AlZiru. Danes je AlZir sestavni del
Francije, njen upravni okrai. AlZirsko ljudstvo ima pra-
vico, da voli svoje zastopnike in da uveljavlja svoje pra-
vice v francoskem parlamentu.

Na ravnini med gorovjem Atlas in.med morjem, ki ima
tu ime »Tell«, pridelujejo pSenico. Na gorskih pobocijih
so vinogradi; Francozi so zgradili velike naprave za
namakanje zemlie, da se je pomnoZil pridelek tropskega
sadja. DeZela ima velike rudnike Zeleza in bakra. Ze-
lezniSke proge jih veZeio z glavnim mestom AlZir, z
Oranem in Bizerto, ki so glavna pristani$¢a v Sredozem-
skem merju.

Tunis, neposredno na vzhodu alZirskega departe-
menta Censtantine. ie po imenu 3Se vedno ncodvisna
drzava z lastnim drZ. poglavariem. v resnici ic pa Ze od
1884. pod francoskim protektoratom. Ker pa Francija
nima prevecC prebivalstva, je med belimi priseljenci najvec
[talijanov. Ti merajo trdo delati. ker morajo med drugim
vzdrzati konkurenco tudi z Judi, ki so s¢ v tem delu
sveta naselili Ze pred ved stoletii. ko je bil Tunis Se pod
Turcijo. ki jim je preskrbela tu lazje Zivlienje, kakor so
ga Ziveli pod kristjani v Evropi. Tudi Tunis je za Fran-
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Zgoraj Alzir leta 1830, v sredi zadnji neodvisni emir Abd-el-Kader
in spodaj pristanisce v danasnjem AlZiru

cijo velikega gospodarskega pomena, ker ji poleg Zivine,
sadja, zita in vina daje letno nad 300.000 ton soli.

Poleg glavnega mesta Tuniza, ki ima isto ime kakor
pokrajina, je najvazneiSe mesto Sfax. Pred 2000 leti je
bila dezela Tunis Se mnogo pomembneiSa, kakor je
danes; tedaj je tvorila del ozemlja, ki so ga stari Rim-
ljani imenovali K artago. Pristanis¢e Kartago je imelo
prostora za 220 ladij; to se Se danes vidi. Sicer je pa od
Kartage malo ostalo, kajti Ce so se Rimljani Cesa lotili,
so napravili temeljito, in njihovo sovrastvo do Kartage
(ki je izviralo seveda iz strahu in ljubosumnosti) ie¢ bilo
tako veliko, da niso pustili niti kamna na kamnu, ko so
po dolgih vojnah osvoiili mesto 146. leta pred Kristusom.
Razvaline, ki lezé danes nekako 5 m pod zemelisko po-
vr§ino, so vse, kar je ostalo od mesta ki je v preteklih
Casih imelo okrog milijon prebivalcev.

Severo-zapadni kot Afrike je znan oficielno kot neod-
visni sultanat Maroko. Sultana imajo Se. Toda od
1912. dalje je samo lutka Francije. Pomenil ni nikdar
veliko. Kabili, gorsko ljudstvo Antiatlasa, so prebivali
v mnogo premoCnih postojankah, da bi kaj dali na od-

daljenega sultana, ki je radi varnosti potoval med dvema
glavnima mestoma, med MarakeSom na jugu in med Fe-
zom na severu. Ljudje v dolini so imeli pred svojimi
gorskimi brati tak strah, da si niso upali niti polja obde-
lovati — kajti Zetve so jim veéinoma pokradli.

Clovek lahko nacelno ugovarja kolonialnemu gospoed-
stvu in tudi kolonialni politiki Francije; toda, kar se tie
varncsti cest in potov, so Francozi napravili prave cu-
deze. Sedez vlade so presclili v Rabat, mesto ob
atlantskem oceanu, kjer tudi francoska mornarica lahko
pove svojo besedo, Ce bi bilo potrebno. Ne daleC od tega
mesta se je Casablanca razvila v najpomembnejse
marcSko pristanisCe. Rabat je oddaljen vec sto kilometrov
od drugega atlantskega pristaniS¢a Agadirja, ki je tri
leta pred svetovno vojno presenetljivo posvetil v zgodo-
vino tiste dobe, ko je nems8ki cesar poslal tja oklopno
ladjo, da bi opomnil Francoze, da Maroko ne sme postati
drugi Alzir: to ie.bil dogodek, ki j¢ mnogo pripomogel k
temu, da je 1914, leta prisSlo do svetovne vojne.

Naprej v notranjosti je Sahara, ki je skoro tako ve-
lika kakor Evropa. Razprostira se od atlantskega oceana
do RdecCega morja, kier se na drugi obali nadaljuje pod
psevdonimom arabskega polotoka. Na severu meji Sa-
hara na Sredozemsko morje (trikot Atlas z Marokom,
Alzirom in Tunisom tveri samo izjemo), na jugu pa na
Sudan. V tej pusCavi z redkimi oazami pride en prebiva-
lec na deset kvadratn‘h kilometrov, prakti¢no pomeni to,
da je neobljudena. Najbolj znano nomadsko pusavsko
pleme so Tuaregi, ki so sicer izvrstni vojaki.

Francoska tujska legija skrbi za varnost potnikov in
sicer izborno. Francoski tujski legionarji se sicer vcasih
obnaSajo malo surovo. Pa imajo tudi surov posel. Ozem-
lie, veliko kakor Evropa, nadzirati s pesCico mozZ, ni rav-
no naloga za svetnike. Zato smemo verjeti govorici, da
le redkokdaj pregovoré kakega svetnika, da stopi v to
legijo. Stare karavanske poti izgubljajo polagoma svoj
pomen. Posebno konstruiran avtomobil nadomeSCa smr-
deCe kamele. stane mnogo manj in je za velike razdalje
mnogo boli zanesljiv. Za vedno so minili dnevi, ko se je
zbralo v Timbuktu na desettisoCe kamel, da so nesle soli
liudem v zapadni Sahari.

Do leta 1911 je paSa vladal tistemu delu Sahare, ki
meji naravnost na Sredozemsko morje. Ta paSa je pri-
znaval za svojega vrhovnega gospoda turSkega sultana.
Tisto leto so se pa spomnili Italijani, da je bila ta Libi-
ia (skupno ime za Tripolis in Cirenaiko) v starih Casih
dobiCkanosna rimska kolonija. Pripeljali so se po Sredo-
zemskem morju, anektirali dva milijona kvadratnih kilo-
metrov tega ozemlja, razobesili italijansko zastavo in po-
tem vljudno vpragali druge drzave, kaj mislijo o tem. Ker
ni bil nihée posebno zainteresiran na Tripolisu (tu ni ne
7eleza ne petroleia, samo pesek), so dobili dovoljenje, da
smejo obdrzati to novo kolonijo. Zdaj gradé ceste po Li-
biji in pridelajo nekoliko bombazZa za tekstilne tovarne v
Lombardiji.

Japonska psa

Maurice Renard

Marto je prebudilo pasie lajanie. Mnogo manj$i Sum
bi jo zbudil. Radi zaskrbljenosti je spala lahno, napol Cu-
ieCa. Naj bo njena narava Se tako uravnoteZena, naj ima
trden znacaj in miren temperament, vendar se mlado
dekle ne more pocutiti popolnoma mirno ponoci v samot-
ni hisi, kjer ima za pomoC samo petnajstletno sestro in
babjeverno staro sluzkinjo.
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Psa sta lajala zunaj, vrata so bila zaklenjena. Naen-
krat je Marto presenetil glas, s katerim sta lajala. To je
bilo istoCasno rencanje psa Cuvaja, ki grozi nekomu, ki
se bliZza ali gre mimo, in razburjeno, teZeCe -cviljenje Zi-
vali, ki se necesa boji.

Marta je takoj zivo razumela, da mora biti nekaj nena-
vadnega, in si je jasno predocCila poloZaj. Okrog hiSe —



Japonski vojaki pred odvozom
na kitejsko bojisce

to je bilo nedale¢ od Rona — sama samota gozdov, skal
in travnikov s prelazom, ki ga je krizala stara cesta iz
Belleya, po kateri nihe ne hodi ponodi; skratka, hisa je
stala v najbolj diviem kotu Bugeya. In ena najbolj ¢rnih
iesenskih noci. Gospa Bérand, mati mladih hderk je od-
potovala zjutraj s sirom Florentom v Lyon na pogreb ne-
kega prijatelja. V hiSi, v prvem nadstropju je ta soba,
kjer so Martine oCi strmele v temo. Zraven odprta soba
sestre Lucije. Malo dalje soba gospe Bérand, kjer je iz-
iemoma danes spala na zloZljivi postelji sluZkinja Leona.
Pred hiSo psa, dva japonska pinca, ki sta bila malo Cudne
zunanjosti. Florent ju je pripeljal iz Tokia. Bila sta zelo
dobra Cuvaja, zelo pogumna, toda nizke rasti.

Marta je s pridrZzano sapo poslu$ala njuno lajanje. Zde-
lo se ji je, da lajata na nekoga, ki hoCe vdreti v hiSo, da
kliCeta gospedarije in da cvilita od strahu. Vpragala se je,
Ce ista skrivnostna stvar povzroli isto reakcijo pri ev-
ropskem psu, stegnila roko in tiho prijela za Florentov
revolver na noCni omarici.

Pred seboj je videla brata, ki ga je zjutraj za $alo pro-
sila, Ce ji zaupa oroZje.

»Ali se ne bo§ bala, Marta ?«

Ali se je bala? Ne... Toda zakaj ne lajata psa kakor
navadno. kadar sta zavohala kako Zival ali ¢loveka?

V sosedni sobi se je zganila Lucija.

»Martal«

Mala jo je na tiho poklicala s plasnim glasom.

»Kaj je?« je odvrnila Marta mnogo bolj mirno, kakor
ie bila razpoloZena.

»Ali sliSi§? Psa...

»Da, Cujem psa. In kaj je potem ?«

Vi tem trenutku sta podvojila renCanje in cviljenje. Pri-
bliZzala sta se hi§nim vratom in zaCela mo&no praskati po
njih. Psa sta hotela v hi$o, na varno.

Tedaj se je prestraSila Marta, ki je poznala njuno hra-
brost.

»Marta! O! Marta! Prizgi lu¢!«

»Pocakaj,« je odgovorila dovolj odlo&no. »Saj ni nic.
vendar se hoCem prepricati.«

Ne da bi prizgala lug, je vstala, odprla okno, odrinila
polkna. in v gesto temo posvetila proti psom s svetlimi
zarki elektri¢ne Zepne svetilke.

Psa sta nehala praskati po vratih, dvignila glavi in ju
spet povesila pred svetlobo, ki ju je slepila.

»Inari!. Tanuki! Kaj pa je?

Ko je cbrnila svetilko nekoliko stran, je videla, kako jo

gledata psa, mahata z repom in uSesi, prisréno, toda ne-
mirno. Milo sta cvilila.
" »Inari, Tanuki, bodita tiho!«

Teh imen jima niso dali Japonci. To sta bili posebni
imeni zivali in boZanstev hkrati. Inari je demon lisic, Ta-
nuki demon jazbecev.

Ko se je spomnila na to, se je Marta zgrozila ob japon-
skih legendah. Florentova pripovedovanja so ji spet pri-
§la na misel, stra§no beganje poSasti, rojenih v daljnji
fantaziji, se ji je vrtelo v glavi.

Zakaj se psa bojita? Zakaj hocCeta v hiSo?

Znova sta zaCela praskati po vratih in lajati proti Marti.

Nobenega $uma. Marta je gledala in prislu§kovala na
vse strani v moreco tiSino; niti najmanj$ega Suma. Torej
ni bilo ni¢. V tej nocni tiSini bi zacutila bitje, ki bi se pla-
zilo ali lazilo... Morda se je kdo negibno skrival v te-
mi ... Kaj! Bitje, ki bi moglo spraviti v strah Inarija in
Tanukija?...

Zarek elektricne svetilke je opisal krog sredi teme,
osvetlil travo, pot, bliZnjo murvo in se izgubil v neprodir-
ni temi, kjer se je skrivala zagonetka.

Marta je spet zaprla okno.

»Prizgi luC!« je ponovila Lucija.

Marta je prizgala petroleisko svetilko in jo postavila
na no¢no omarico mlajSe sestre.

»Kaj imata?« je vpraSala Lucija in na Siroko odprla ocCi.

»Ni¢! Dolg Cas jima je zunaj.«

»Tako ¢udno lajata. Ali jima ne bi odprla? Ali se bojis
odpreti vrata?

»Ali si neumna? NiCesar se ne bojim.« )

»Vendar se mi ne zdi§ mirna. Oh! PosluSaj! Tam se je
nekaj zganilo!«

»To je vendar Leona!«

Res je Leona z ruto, ogrnjeno Cez suhe prsi, stopila v
sobo, ne da bi potrkala, s plaSenim obrazom.

»Torej?« je dejala Marta z veselim glasom. »Ne spite,
tudi vi ne? Stavim, da vas je strah pred tatovil«

»Ne, niti najmanj se ne bojim tatov, gospodi¢na Marta.
Ne verjamem, da bi bil kdo v okolici. In Cetudi, saj je hiSa
dobro zaprta. In potem, psa ne lajata tako, kakor e bi
bil Clovek zunaj.. .«

»Kaj vi ne pravite, moja uboga Leona!«

»(Gospodicna Marta, ali verjamete v strahove? Ali se
ni¢ ne spomnite. da se je na danasnji dan, natancno pred
letom dni utopil v Ronu Kr'stof z Julijo?«

»Prosim vas, Leona! Ne¢ govorite neumnosti in pojdite
spat!«

o
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Marta je ukazala. Leona sc¢ je mrmraje, nejevolino
umaknila. Psa sta znova praskala in Se¢ mocneie klicala.

»Marta,« je nenadoma dejala Luciia, ki je sedela v po-
stelji.

»Kaj?

»Ker psa tako silita v hiSo, ali ni morda kdo v hi§j?«

Marta se je zdrznila. Ta nova domneva jo je zadela v
trenutku, ko je hotela pregnati muc¢no misel na neki obisk.
ki so ga bili delezni pred tednom dni, ob izkopavanju v
soseSCini, sredi gozda. Odkrili so prepad, v katerem so
nasSli okostia predpetopnih poSasti. Ni se mogla znebiti
misli na ta prepad, ki je segal v e neraziskane globine:
popolnoma budna je sanjala in videla pred seboj ogrom-
nega ku$carja, ki leze iz votline, in Cutila njegovo senco.

»Da bi bil kdo v hiSi?« je rekla. »Pa posluSaj vendar,
kdaj. kako naj bi pa prigel noter? Ti govori§ neumno-
Sti .o«

Medtem se je odlocila, da gre odpret psoma, da bo z
njima pregledala hiSo. Radi previdnosti je ¢ stekla v so-
bo po browning. V sobi je bila tema in z Zepno svetilko
ie poiskala revolver.

Ko je prijela za oroZje, jo je spreletel Cuden strah, ki
ii je Sel do kosti. SliSala je lahen Zvenket stekienic. Bli-
skovito je namerila lu¢ na toaletno mizico, ob katero je
mislila, da se je zadela, pa ni opazila ni¢esar. Toda velika
senca je vstajala izza postelje in tam, brez dvoma...

Bela senca je padla na njo in Marta je kriknila od stra-
hu. Teda ta senca ni bila nobena druga kakor Lucija v
srajci, ki jo je vsa zmedena, bleda od strahu objcla in
tulila;

Kalke doezivlia

Palestina v ognju! Angleski vojaki
. vzdrzujejo v tej deZeli red in mir
,

»Nekdo je pod mojo posteljo! Nekdo je pod mojo po-
steljol«

Tudi psa sta tulila zunaj.

7Z mirno neustrasenostjo ie Darta, ki je obvladala svoje
zivee, hitro pograbila za revolver, se vrgla na Lucijo in z
browningom v eni roki posvetila pod posteljo.

Nikogar ni bilo pod posteljo.

Nikogar za toaletno mizico.

Misel na nevidno prikazen ji je Svignila v glavo.

Toda psa sta medtem utihnila.

Ko iima ic Marta odprla, sta veselo bevskala, skakala
od veselja in ji lizala roke.

Preiskava ni nicesar odkrila.

Cez eno uro sta Marta in Lucija spet legli v posteljo,
ne da bi se kaj zgodilo.

Drugi dan, ko se je Florent vrnil, sta mu pripovedovali
to zagonetno zgodbo.

Namesto odgovera jima je razlczil Casopis iz Lyona in
bral:

»Potres. — Seizmegrafi v Franciji in [taliii so to no¢
zaznamovali potres. Zelo lahno se je Cutil potres do Bu-
veya, kier so se tresli in premikali razni predmeti, po-
sebno postelie, kar je zelo redek pejav v krajih nase zem-
licpisne Sirine. Ta lahen potres naj nas prav ni¢ ne vzne-
mwiria. Kaiti mi smo e dolgo varni pred stra$nimi kata-
strofami. ki tako pogosto zadenejo nekatere japonske po-
krajinc.«

In Florent je pripemnil:

»Inari in Tanuki nista hotela v hiSo. Prav nasprotno.
Hetela sta, da bi jo vse zapustile.«

delle liubezen?

Angela Vode

Znana pisateljica in prosvetiteliica s.~Angela Vode je iz-
dala v zalozbi »Zena in dom« knjigo »Spol in usodac,
iz katere prioblujemo to poglavie, da opozorinio na njeno
delo svoje bralke in bralce, da bodo laZje presodili nekul-
turnost napada »Slov. Delavca« na njo. Urednistvo.

Lijubezen je za velino deklet najmecnejse dozivetje, kot
da bi v svojem najglobljem bistvu slutile, da gredo na-
sproti svoji, od vekemaj jim doloCeni usodi. Zato dozivlia
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7zenska liubezen mnogo bolj celotno kot moski, zato je
spolnost zanjo navadno nerazdruzna z ljubeznijo. Le ma-
lo je zensk, ki se prvikrat zavestno in hote udajo mosSke-
mu brez ljubezni. Saj je resnica, da so §la dekleta v prej-
Snjih Casih in da gredo Se danes v zakon z drugimi inte-
resi, o katerih so cdlocali veCinoma star$i, toda tudi te
zenske so skuSale podoziveti ljubezen, ki je vCasih tudi v
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resnici ozivela, Ce so bili z moZeve. strani koli¢kaj dani
pogoji za to.

Prvo ljubezensko doZivetje, Ce ni samo povr$no lju-
bimkanje, spremlja pri dekletu vrsta Custev, ki prevza-
mejo vse njeno bistvo.- Ta Custva so kakor kali v prvi
pomladi, ki oZive in vzbrste, &im se j'h dotakne topel Za-
rek. Od prvega zorenja Cakajo te kali v deklidki dusi, ki
jiih sprva komaj od dale¢ sluti in ji prihajajo do zavesti
le kot daljina melodija, kot nejasno hrepenenje po nedem,
Cesar ne zna izraziti z besedami, kar Se niti v nienih mi-
slih ni zadobilo jasne podobe. V&asih zadostuje samo to-
'pel pogled, samo iskrena beseda in Ze se vzbudi v srcu
)tisoé odmevov, ki prepletajo misli in Custva in hotenje. To
je prvo, romanti¢no razdobje v Zenski ljubezni, ki ga ve-
Cina deklet kljub dana$nji neromanticni dobi Se vedno
dozivlja. To je doba Cudovitih sanj, velikega upanja in ve-
re v Zivljenje in v Cloveka. To so trenutki, ko dekle ver-
jame, da je fant, ki je sluCajno prekriZal njeno Zivljenj-
ske pot. edino pravi, najbolisi in najpametnejSi od vseh,
trenutki, ko vsaka beseda o ljubezni pade na plodna tla.
Saj njena Custva Cesto ne najdejo odmeva, ali pa je le na-
videzen, toda toliko je hrepenenja, da ji zastre pogled na
Eesniénost. ki se kaZe sedaj v vse drugacni. vse lepsi ludi.
Zivlienje dobi nevo vrednost, odziv na vplive okolice, ki
jo obdaja, je sedaj drugalen, bolj samostojen in bolj pre-
‘migljen. Ljudje so postali v njenih oCeh naenkrat dobri
ker je osreCujoCe Custvo ljubezni napravilo dobro njo sa-
mo. Vse, kar jo obdaja, debiva novo lice, njene o&i se
morda prvi¢ odpirajo lepoti sveta.

VcCasih pa se prikrade ljubezen v duSo mladega dekle-
ta poCasi, tako, da se sama ne zaveda svojega Custva. Z
izmenjavanjem sorodnih misli se zadne — in predno se
dekle zave, ji postane ta skupnost Zivljenjska pctreba.
Predno ji je jasno, da je to ljubezcn, Cuti, da jo do dna
razume samo »on«, da je samo z njim mogoca duSecvna
harmonija. :

Mnoga dekleta ljubezen silno spremeni. Cesto se razvi-
iejo v njih najbeljSe lastnosti. ki bi morda nikoli ne vstale,
ko bi jih ne priklicala v Zivlienje Zelia po dobroti in le-
poti, ki spremlja vsako' resni¢no Hubezen. Prav v tem je
pozitivna vrednost ljubezni. V¢asih se zdramijo v dekletu
sposobnosti, ki jih ni niti slutila v sebi. Zivljenjska vedrina
kliub vsem. tegebam, pogum in vera vase in v Zivljenje
te lastnesti so Ccsto osreCujod delez zaljubliencga de-
kleta. : :

Ko je pisateljica Zofka Kveder v prvi srecni ljubezen-

ski zvezi dojela v sebi to spremembo, je skromno pri-
znala:

»Moja duSa je bila kakor harfa. Kakor harfa z razgla-
Senimi strunami. Tiso& tonov je spalo v strunah, a nikdar
niso vzplavali v svet.

Mene so bolele melodije, ki so spale v strunah moije
duSe. Kakor zaprti jetniki so hrepenele po svobodi. Bo-
lele so me, a jaz jih nisem znala dvigniti. Kakor barve, ki
iith ne vidi§, kakor pesem, katere ne sligi§, kakor nekaj,
kar je in ni — taka je¢ bila moja duSa. Kakor harfa z raz-
glaSenimi strunami. TisoC lepot spi v strunah, a samo hri-
pavi disakordi se trgajo v zrak, Ce se jih dotaknes.

Tedaj si priSel ti — ti umetnik. Kakor sonce si bil in
vse je vzklilo. Dotaknil si se strun in zapcle so nebeske
himne in srce je vztrepetalo srede.« —

Dekletu ljubezen Se davno ne pomeni isto kot spolnost,
tudi potem ne, ko se jie Z¢ popolnoma jasno zaveda. V tem
je razlika med Zensko in moskim, Cigar ljubezen s¢ hitro
in doloCenc usmeri na spolni odnos, doCim prevladuje v
dekletu nedoioCno hrepenenje, da bi j¢ imel nekdo rad,
da bi zanj pomenila bitje, na katero bo z veseljem nave-
zal svoie zivljenje. Vsa Custva, ki jih poraja ljubezen, se
pri dekletu izlivajo v hrepenenje po srecCi, ki prevzema
vse njeno telesno — duSevno bistvo, a ji k temu ni po-
trebno neposredno spolno dozivetje. MlaiSa dckleta mno-
gckrat izjavljaje. da se prvikrat spleh niso vdale zavoljo
svoje lastne teznje, marvec le, da ugode svojemu fantu.

Zenska se po spolnem zdruZenju navadno $e boj nave-
7ze na moskega, medtem ko se moski Zenske kaj hitro na-
veliCa, Ce je »dosegel svoi namen«. Morda temelii to Ze-
nino nagnjenje k stalnosti v bistvu njene narave, v ma-
terinstvu. V njenem telesu se bo spoccelo novo bitje, ki bo
potrebovalo varstva in opore. In kaker Zivi ta tcZznja v
7zenski podzavestno in ima svoj izvor v njeni naravni na-
logi, take tezi Zenska k spolni ustaljenosti tudi zavestno
zavolio socialne ureditve. Oba Cinitelja, naravni in so-
cialni, pa vplivata na duSevnost Zenske, ki s Custvom, vo-
ljo in spoznanjem teZi za svoiim ciljem, za sreco, ki jo
priCakuje od skupnega zZivljenja z moZzem. So moski, ki
ne verujejo v zZensko stalnost, toda ti ne poznajo Zenske-
e¢a bistva. Naj bo Zenska e tako propala, naj cini¢no za-
smehuje lastna- Custva — nekoC je gotovo sanjala Ciste
sanje prve ljubezni in njene Zelje se prav ni¢ niso locile
od Zelja ugledne in destoine zakonske Zene, le njuna poz-
nejSa usoda je bila razlicna ... Saj so izjeme. saj so tudi
dekleta, ki sc¢ prvi¢ vdajajo iz radovednosti, morda tudi
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Zidovski okraj v Tel Avivu je bil po
arabskih vstasih popolnoma razdejan

zgolj nagonsko, brez ljubezni, toda tem je prirojena nad-
merno razvita spolnost ali pa so to zrele Zenske, ki so s¢
duSevno Ze davno pripravile na to doZivetje.

Vcasih je teZnja po ljubezenskih doZivetjih iz radoved-
nosti posledica branja osladnih romanov, ki v mladem
Cloveku ustvarjajo predstave, katerim ni resniCno Zivlje-
nje prav ni¢ podobno. Bralke takih knjig so navadno bol-
no razpolozene, ker nikjer ne najdejo tega, o Cemer so

Judovski dovtipi

(Iz ljudske literature vzhodnih Judov.)

Dovtip in razni ljudje

Kmet se smeji trikrat, ako mu poves dovtip: prvic, ko
ga mu poves, drugic, ko ga mu razlozis, in tretji¢, ko ga
razume.

»Gospod,« se zasmeji dvakrat: prvi¢, ko mu dovtip po-
ves, in drugiC, ko mu ga razloZi§; ne razume ga pa itak
nikdar ne.

Castnik se nasmeiji samo enkrat: ko mu dovtip poves:
kaiti razloziti si ga ne da, razumel pa ga nikdar ne bo.

Ako pa Judu pripoveduje§ dovtip, te bo prekinil? »Ah,
kaj, to je Ze star dovtip!« — in ti ga bo on povedal bolje.

Najnovejse iz Instenburga

Dva Juda se srecata:

»Qdkod prihajas ?«

»]z Instenburga.«

»[z Instenburga? Kaj je novega tam?«

»Kaj hoCe biti novega? Prav nic.«

»Kaj — niC novega v Instenburgu?«

»Kaj jaz vem? — No, neki pes je lajal.«

»Pes je lajal? Kaj to pomeni, Ce laja pes v Instenbur-
gu?«

»Kaj jaz vem? Ljudje so tekli skupaj in pes je lajal.«

»Kaj? Kako? Ljudje so tekli skupaj? Pes je lajal v
Instenburgu? Hm ... hm, kaj?«

»Kaj jaz vem? Tvojega brata so zaprli! Pa so ljudje
vreli skupaj in pes je lajal.«

»Mojega brata zaprli? Kaj se to pravi? Zakaj so ga?«

»Kaj jaz vem? Ponaredil je menice, pa so ga zaprli«
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brale in sanjale. Tc so Zenske, ki vedno toZijo nad tem,
da jih nihCe ne razume, da jih je Zivljenje ogoljufalo. Dal
so tudi one same marsikoga ogoljufale, na to ne pomi-
slijo. Dobro, da je teh »ncrazumljenih du§« vedno mani,
da gledajo dekleta vedno bolj trezno na Zivljenje in da|
skuSajo tudi s svoje strani zanesti v odnos do moza &im|
veC iskrene in zdrave prirodnosti.

»Moj brat da je ponaredil menice? To vendar ni nic
novegal«

»No, saj sem ti takoj rekel, da ni ni¢ novega v Insten-
burgu.«

Da bo prav!

»Kaj si tako zamisljen, David ?«

»Premisljujem nekaj, pa si ne vem pomagati.«

»Kaj pa?«

»Kaj [)a?«

»Vidi§: Kaj naj napravim s svojim fantom. Devet let
je Ze star, pa ga $e nisem dal vpisati v rojstno knjigo.
Skoro ne morem veC odla%ati, pa ne vem, kako bi ga dal
vpisati: Ce navedem, da je nekaj let mlajsi, kakor je v
resnici, se bojim, Ce ga vzamejo k vojakom, da bo Ze pre-
star, ko bo moral sluZiti; Ce ga prijavim starejfega, ka-
kor je, bo prisel premlad na nabor, pa spet ne bo prav.
Kaj naj napravim?

»Morda bi bilo najpametnejSe, Ce bi povedal njegovo
pravilno starost?«

»E, vidi§, prav ima$! Poglej, pa to mi niti na misel ni
prisSlo!«

i

Dva lenuha

Dva Juda gresta v neko gostilno in skupaj najameta
eno sobo. Prizgeta lug, se sleCeta in leZeta. Oba sta pa
pozabila ugasniti lu¢ in se premetavata po postelii, ker
pri lu¢i ne moreta zaspati. Cez dve uri pravi Samuel Da-
vidu: »Ve§, David, pa bi bilo le dobro, Ce bi ugasnila luc;




Zidovska druzina vedri v jaffskem javnem
varku, ker je bila njihova kisa razdejana %

toda jaz sem prelen, da bi vstal.« David: »Jaz Ze ves Cas
mislim na to, pa scm bil prelen, da bi povedal.«

Zalostno sporodilo

Nekaj Judov igra karte. Hipoma zadene enega od njih
kap in mrtev pade s stela. Ko so se opomogli od osuplo-
sti, je bila prva njihova misel: kdo naj o tem obvesti nje-
govo zeno? NihCe ne mara sprejeti te neprijetne naloge.
Konéno se oglasi Jankel: »Pa pojdem jaz. Seveda ne bom
kar tako padel v hiSo. PoCasi bom pripravil Zeno.« — Jan-
kel vstopi in zaCne: »Haje Bejle, ali Ze veste? Va§ moZ
je pri kartah zaigral 500 rubljev!« Zena si puli lase in
kri¢i: »Naj ga hudi¢ vzame, zapravljivca. Prekleti pes, da
bi ga Ze hudi¢ vzel!« — »Rekla ste, Haje Bejle, vasa pro-
$nja je rrisla do Boga, on je resni¢no umrl!«

Stalne cene

Jud pride v judovsko trgovino. Izbere obleko, ki mu
ugaja, in ree trgovcu: »PosluSajte, jaz principielno ne
gliham’ in platam, kar zahtevate; toda povedati mi mo-
rate zadnjo ceno.«

Trgovec: »Tega vam ni bilo treba reCi; jaz nimam na-
vade, da bi rekel zadnjo ceno, ker v moji trgovini so sa-
mo stalne cene.«

Kupovalec: »Kaj stane ta obleka ?«

»Kaj stane? Ne reCem ne 30, ne 25, ne 20 rubljev; toda
za manj kakor za 18 rubljev je ne dam.«

»Jaz ne reCem ne 3, ne 4, ne 5 rubljev, toda ved kakor
20 rubljev pa ne dam.«

Trgovec pomocniku: »Hajm, zavij jo lepo!«

O Rotschildu mlajsem
Jud stoji na cesti, pa se pripelje mimo njega v elegantni
kociji mlad deCko. »Kdo je ta fantek,« vpraSa Jud neko-
ga, ki gre mimo. »To je mladi Rotschild.« Jud zamiSlje-
no: »Tako majhen Se, pa 7Ze Rotschild!«

O Rotschildu starejSem

Dva Juda navihanca skleneta, da bosta §la prosit za
milodar Rotschilda. Ko prideta do njegove palaCe, pravi
prvi drugemu: »Ve§ kaj? Pojdi ti naprej. Jaz te poca-
kam zunaj.« Vstopi in odgoveri slugi. »Skromen milodar
prosim.« Sluga ga poslje k blagajniku in Jud ponovi svojo
pro$njo. Blagajnik napiSe listek, mu ga da in poslje Juda
k tajniku. Jud pride k tajniku, ta napiSe nov listek za ge-
neralnega tajnika. Tako ga celo uro pcSiliajo od Poncija
do Pilata. Kon¢no se znajde pri gencralnemu ravnatelju,
Ta vzame listek in ga spremi do vrat. Ke pride na cesto,

ga vprasa tovari§: »No, koliko-si dobil?« — »Dobil nisem
ni¢, toda povem ti, da takega reda, kakor je pri Rotschil-
du. Se svoj Ziv dan nisem videl.«

Preve¢ Judov

Znan judovski bankir na Dunaju se je dal krstiti in po-
stal je protestant. Veliko zaCudenje. Saj so protestante
tedaj — v stari Avstriji — skoro prav tako po strani gle-
dali kakor Jude. In znanec je vprasal novo peCenega pro-
testanta:

»Zakaj se niste rajSi pridruzili vladajoci veri, katoliSki ?«

»Veste, kar odkrito vam bom povedal, zato, ker se mi
zdi, da je med katoliCani Ze preveC Judov.«

Kratka brzojavka

Mlada Zena je povila fanta. Njen moZ hoCe sporociti
vesel dogodek njeni materi in koncipira to-le brzojavko:
Fani sre¢no rodila — Sin. Brzojavko pckaze tastu; ta
nejevolien zmaje z glavo: ,Takej se vidi, da nisi trgovec;
kdo pa brzojavlja tak roman? Poglej samo, koliko nepo-
trebnih besed si napisal! Najprej imas: Fani. Kaj se to
pravi, Fani? Seveda Fani! Saj vendar ne bi poslal brzo-
iavke, Ce bi katera druga rodila! DrugiC: sreC¢no. Kaj
pa? NesreCno? Ce bi ne §lo po sredi, ali bi brzojavil?
Tretji¢: rodila. Kaj pa drugega? Ali je mar otrok iz
nebes padel? In Cemu piSeS: sin? Ce se veseli§ in Se
brzojavis, je brez dvoma sin. Ce bi rodila h&erko, bi go-
tovo ne bil tako vesel.«

Vlak je zamudil

Jud je neko¢ zamudil vlak za dve minuti. Nato krici in
stoka: »Tako nuino sem se moral odpeljati! Pa mi vlak
uide. Lepa kupcija bo §la po vodi! Joj, taka smola!« Pa
ga vpraSa drugi Jud: »Poslusajte, koliko ste pa zamu-
dili?« — »Za dve minuti, pomislite, samo dve minuti!« —
»Torej samo dve minuti prepozno ste prisli, stokate pa,
kakor da bi za celo uro zamudili'«

Kontrolor

Jud se hoce peljati iz Kovna v Vilno. Gre na kolodvor
in vprasSa sprevodnika, Ce bo &lo brez voznega listka. —
»Ne«, pravi sprevodnik, »danes ne, danes bo kontrolor v
vlaku.« — »Kje je kontrolor?« vpra$a Jud. — »Tam sedi.«

Jud gre h kontrolorju in ga vpraSa: »Ali ste vi gospod
kontrolor?« Ta ga nahruli: »Kaj te to briga, Jud, kaj in
kdo sem jaz!« — »No, pa kaj se razburjate? Kaj sem vam
pa Skodoval? Povejte mi, prosim!« — »No. dobro, jaz
sem kontrolor, no, in —?« — Jud vprasa dalje: »Ne bo-
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dite hudi, gospod kontrolor; povejte mi, ali odpotujete

s tem vlakom?« Kontrolor se spet razjezi: »Kaj te to
briga?« — »Pa zakaj ste tako hudi? Kaj vam ni prav?
Vprasam vas samo, Ce boste potovali s tem vlakom?« —
»Seveda se bom peljal, pa kaj te to briga?« — »No, dobro,
potem se¢ pa jaz ne bem!«

Ena, dve, tri!

Castnik razlaga rekrutom bistve komande:
mora storiti, kar se mu vkaze, tocno, ne prei, ne pozne-
jel« To jim nekajkrat ponovi. »In sedaj bom napravil
preizku$njo, Ce ste razumeli, kar sem vam razlezil o ko-
- mandi. Postavite se vsi v eno vrsto; tako, mirno-no! Ko
bom rekel tri — ena, dve tri — zalnete vsi teci; pa da
mi ne zacne kdo prej teCi! Ste razumeli?« — »Razu-
mem !«

Rekruti nepremicno stojé in Cakajo na povelje. Castnik
zacne Steti: »Ena ... dve

Ni Se dobro izrekel »dve«, ko se spusti v tek neki ju-
dovski rekrut.

Porocnik ga ves be
nisem rekel, da bom
tekel P«

»Gospod poro¢nik — pa to so vsi idioti; jaz pa sem
vedel, da boste gotovo ,tri’ reklil«

en nahruli: »Ali nimas uSes? Ali

2Se
Stel do ,tri'? "Zakaj si Ze pri ,dvel’

Testament

Najbogatej$i Jud v mestu je navadno tudi najvedcii
umazancc. Tako tudi ta, o katerem vam tu pripovedu-
jem. Nikomur ni dal niti milodara. Nekega dne je hudo
zbolel. Poklical je doktorja, ki je rekel: »Stanje je resno.
Samo ena stvar vam $e lahko pomaga: potenje; potem se
lahko obrne na boljSe.« In mu je zapisal zdravila za po-
tenje. Bogatin jih je poziral in Cakal na potenje kot na
Mesijo.

Ko so Judi v mestu izvedeli, da mu gre slaba, se je v
njih vzbudilo upanje, da bodo dobili kaj od njega za ju-
dovsko obc¢ino vsaj ob njegevi smrtni uri. In podala se je
k njemu deputacija judovskih meSCanov in ga nagovar-

»Vsakdo -

jala, naj za vsak slucaj napravi testament. Bogatin jim

je odvrnil: »Meni ni treba testamenta. Vse pripade mo-
jemu edinemu sinu.« Deputacija mu izpraSuje vest: »To
ni prav; mora$ napraviti testament in zapustiti nekaj
judovski obcCini.«

Toliko Casa so mu prigovarijali, da je pristal, da napravi
testament in da zapusti judovski oblini neko podrtijo, iz
katere bi se dal napraviti kak azil za starcke ali podobno.
Deputacija je bila vesela, da je vsaj toliko dobila od nje-
ga, in gospodje so sedli, da bi pisali. Ko so ravno zaceli
s pisanjem, pa vzklikne bogatin: »Stojte, ne pisati! Se
Z¢ potim!«

Judi in antisemiti

Danes je po svetu vse polno nasprotnikov Judov —
antisemitov. Pa poglejmo enkrat bliZe, v ¢em je tista
velika razlika med Judi in antisemiti? Vsak kristjian je
antisemit. Ce vpraSate kristjana, kaj misli o Judih, bo
brez cklevanja povedal: »Judi? StraSno ljudstvo, goljufi,
tatovi, oderuhi.«

Pa ga vpraSate dalje:

»Kaj pa mislite o Rosenzweigu?«

»A, Rosenzweig? Roscenzweigu se ne da ni¢ ocitati.
Meni je §¢! vedno na roko.«

»Kako se vam pa zdi Goldstein?«

»Goldstein? Boljsi od marsikatcrega kristjana. PoSten
in pravi gentleman.«

Tako govoré Kristjari o posameznih Judih.

Ce pa vprasate Juda, kai misli o Judih, vam bo odgo-
veril: Judi so izvclieno ljudstvo, moder, pameten, naj-
bolj&i narod na svetu!

Pa ga vpraSate o posameznikih:

»Kaj pa misli§ o Berlu?«

»Kaj. ta pes? Tako zoprnega Cloveka menda ni na
svetu. Pri pSenici me je ogoljufal, da je jojl«

»Kako ti pa ugaja Hersch?«

»Ta izmecCek, ta lump !«

Tako govori Jud tudi o Roscnzweigu, o Goldstemu Q
vsakem posameznem Judu.

Misli o demokraciji

Tomaz G. Masaryk

Demokracija pomeni dva nasrrotujoca si poima, demos
pomeni ljudstvo, kratia — pa vlado. Demokrecija je torej vlada
liudstva. VazZno je pa, na katerem iz teh dveh poimov leZi naglas
in poudarek, ali na ljudstvu ali na vladanju. Demckracija torej ne
pomeni vladavine, temveC ljudsko samoupravo. Pri demokraciii gre
samo za upravo, administraciio, medtem ko je zgoli vladanje ves
cili aristokracije. Nasproti si stojita torej upravljajoa demokraciia
in vladajoCa aristokracija.

Dandanes zahtevamo v pravi demokraciji najprej stvarnost v njeni
upravi. Politika ne sme biti po naSih pojmih samo neka spreminja-
joCa se umetnost, temveC v prvi vrsti znanost. Moderno demokra-
ticno gibanje je z znanostjo organsko zvezano, seveda ne z zna-
nostjo ucenjaskih in profesorskih mandarinov. NaSe geslo bodi:
mislimo in opazuimo svet s politicnega stalisca!

Ves politiCen razvoj ima koncem koncev svoj izvor v nravstve-
nem presojaniu, da je demokraciia gibanje prati nasiliu. Kai pa ie
aristokracija drugega, kakor nasilje?! Borba proti nii, to je demo-
kracija.

Pod danasnjo demokracijo razumemo, v nasprotiu s podobnimi
starejSimi nazeri, tisto gibanje, ki se je razvilo iz velike francoske
revolucije. Z geslom: svoboda, enakost in bratstvo, je ta revoluciia
proglasila suverenost ljudstva nad absolutizmom in monarhizmom
in s tem uzakonila naravne pravice Cloveka in drZavljana. Ta mo-
derni demokratizem je enostaven in razumljlv in zgodovinsko uper-
ien proti aristokrati¢ni oligarhiji
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Demokracija pomeni: liudstvo dvigati, ne se k njemu poniZati.
Ne smemo se mu laskati in mu ustrezati s trenutnimi, kratkovidnimi
priboljski po Zelji mase.

Zlo moramo premagovati z dobrim. Zavracati moramo vsako na-
silie in sicer dosledno, drugale ne bomo prisli daleC. Braniti se
smemo, to je potrebno in se tudi moramo braniti, V skrajnem slu-
Caju tudi z Zelezom, ali, izogibati se moramo aktivnega nasilia.

Monarhizem je najviSja stopnja aristokratizma. Tu gre toraj za
razmerje med aristokratizmom in demokratizmom..

Demokratizem pozna ne samo politi¢no enakost, ampak tudi go-
spodarsko-socijalno, moralno, religijozno in sploh duhovno enako-
pravnost. Ljudje si hoCejo biti kolikor mogole enaki. Neka gotova
neenakost — po nadarjenosti, administrativnem poloZaju — se ra-
zume sama po sebi. Zahtevamo bratsko, ne samo pri kruhu, ampak
tudi v pravicah, v izobrazbi, v morali in religiji. Ne sme biti aristo-
kracije duhovnikov, ulenjakov, politikov in kapitalistov. Z eno
besedo: demokratizem je takoreko& religijozni svetovni nazor, ki
se priznava k politi¢ni, gosp2darski, duhovni in nravstveni enakosti.

Zahteve demokracije moramo na vseh poljih uveljavljati. Zmotno
je misliti, da se pehamo samo za kru$nim demokratizmom. Enakost
‘n bratstvo moramo iskati povsod: v zakonih, v religiji, v morali in
v vsem duhovnem Zivlienju. ) A

Zahtevamo demokratizacijo znanosti, nravnosti religije: zahteva-
mo vlado ljudstva nad teokracijo. )

Demokratizem je torej v svoiji skupnosti nov svetovni nazor. Kdor
hoce biti resni¢ni demokrat, mora postati nov Clovek.
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I. M. Rappoport

V tej razpravi bomo podali osnovne zakone igralskega
ustvarjanja, ki tvorijo v svoiji celoti abecednik igral-
ske umetnosti.

Podlaga vsake umetnosti je obvladanje osnov doticne
umetnosti. Prav tako, kot ne bi bilo brez abecede ne tiskane
besede, ne knjig, ne znanosti, je¢ nemogoCe v umetnosti
brez poznanja njenih najenostavnejSih zakonov ustvarjati
umetniSke like — in brez njih pa ni umetnosti. ;

Dokler ni bilo gramatike oderske umetnosti, je bila igral-
ska umetnost odvisna od sluaja. Radi tega se seveda ni
mogla enakovredno meriti s pesniStvom, slikarstvom in
glasbo.

Genialni utemeljitelj abecednika igralske umetnosti e
K. S. Stanislavski.

Njegov ucCenec E. D. Vahtangov, najsijaineisi oderski ¢lo-
vek naSe dobe, reziser in pedagog obenem, je v vecletnem
delu skupaj s svojimi uCenci preizkusil zakone, ki jih je od-
kril in utemeljil Stanislavski in zboljsal metodo =za njih
prakti¢no uporabo. Po njegovi smrti (1922. 1.) so njegovi
ucenci naprej prouCevali temeljne zakone oderske umetno-
sti in vzgoijili v igralski Soli, ki se imenuje po Vahtangovu,
novo igralsko generacijo.

Pisec te razprave I. M. Rappoport, igralec v Vahtanzo-
vovem gledalisCu, je uCitelj v tej Soli. Na enostaven, jasen
in vsem razumljiv naCin razlaga osnovna nacela igralske
umetnosti, kakor so jih v Vahtangovovi %oli prakti¢no upo-
rabljali. — Upamo, da bomo s tem ustregli nag§im dramat-
skim odsekom in pripomogli, da dvignejo svoje deln. Vsa
sledeCa navodila naj vsi €lani preberejo posami¢, potem naj

\ jih pa v dramatskem odseku skupno predelajo.

I.

Da razumemo, kako potrebno je pazliivo se baviti s
katerokoli vlogo, je najbolje, da si pokliCemo v spomin
predstave, ki smo jih videli ali celo pri niih sodelovali. da
jih skrbno premislimo in presodimo, kaj nam je pri ni'h
ugajalo in kaj ne.

¢ vidimo na odru igralca s negibnim obrazom, ki v za-
dregi ne ve, kam naj bi dal roke in noge, in se trudi, da bi
iih skril, ali pa obratno radi istega obCutka zadrege dela
nemogocCe grimase, se Cez mero neprisilieno obnaSa in
maha brez potrebe z rokami, tedaj lahko s polno gotovo-
stio reCemo, da tak igralec gledalcu ne ugaja. Isto lahko
trdimo o igralcu, ki ne govori s »wonm« ampak s spale

Urednistvo.

nim, nenaravnim glasom, ki se nauci svojo vlogo na I)dm,t

in jo zdrdra, pa se pri tem ne ozira na besede svojih so-
igralcev; skratka slabo je to, Ce se v sploSnem ne obnasa
naravno, kakor bi se katerikoli Clovek v takih primerih v
vsakdanjem Zivljenju. Tak igralec je ali slab igralec, ali
pa se za svojo vlogo ni pravilno pripravil, ker je mislil,
da mora na odru nekaj »predstavljati«, da bo s tem gle-
dalce spravil v smeh ali v grozo. Tako ne smemo igrati,
takega igralca si ne smemo vzeti za vzgled!

Spomnimo se $e na igralca, ki nam je ugajal. Niegovo
igranje je v direktnem nasprotju s prej cpisanim igra-
njem. Noge in roke mu niso napoti, ne dela nepotrebnih
grimas. jasno in naravno gleda na stvari, ki ga na
odru obdajajo in na svojega soigralca, poslusa, kaj mu ta
reCe, odgovori mu tako. kot da bi govoril s svojimi last-
nimi in ne na pamet nauCenimi besedami, smeje se narav-
no, se ne paci, da bi nas pripravil do smeha (e to zahte-
va vloga), v strahu zavpije tako. kot da se je v resnici
ustraSil. Z eno besedo: Ce analiziramo igro tega igralca,
pridemo do zakljuCka, da nam ugaja zato, ker mislimo,
da se lahko vse. kar se z niim gedi na odru, zgodi tudi v
resni¢nem Zivljeniju.

Toda vse te pemanjkljivosti lesenost ali pretirano
gibanje telesa, spacCen glas, nepazljivost na soigralCeve
besede itd. — Se daleC ne dokazule]o da je igralec slab
in da bolje ne zna igrati. Cesto Je vse to le znamenje, da
se ni znal pripraviti za vlogo, da je posnemal kakega sla-
bega igralca. ali pa je nevede in nehote pri obdelovanju

vloge hodil po napacni poti. Isti igralec lahko mnogo bo-
lje in pravilneje igra, Ce najde pravilno pot.

Poizkusili bomo v kratkem povedati, kako se iznebimo
teh napak, ki ovirajo pravilno odersko delo in vodijo do
slabega predvajanja vloge.

Edini v Spaniji (‘/II'(III]CIII vodovod starorimskih graditeljev se
nehejia v mestu Segovia

Organska pozornost

Ce opazujemo c¢loveka v vsakdanjem zivlienju, vidimo,
da se giblje enostavno, prosto in naravno. Pri vsakem
Cloveku in pri sebi vidimo, dajepozornostvedno
inbrezpogojno koncentrirana na karkoli
7 e. Ce delamo, je koncentrirana pozornost na delo! Ce
smo tega dela vajeni in ga delamo mehanicno, mislimo pri
tem na katerokoli drugo stvar. V tem sluCaju koncentri-
ramo pozornost na svoje misli. Ce poc¢ivamo, se nam zdi,
da ni pozornost koncentrirana na prav nobeno stvar. To-
da to se nam le zdi. Dejansko pa se¢ v naSi zavesti nepre-
stano menjavajo najrazliCnejSe misli. Mislimo n. pr. na
vreme, na knjigo, ki smo jo brali, na vCeraj¥nji Casopis,
ki ga nismo prebrali do konca. In medtem, Ce vzamemo
zadnji primer, ko se spomnimo tega Casopisa, vstanemo,
ga vzamemo v rcke in do konca preberemo (mimogrede
naj ugotovime — k temu se bomo Se povrnili — da ima
vsako dejanje v Zivljenju, ta zakon velja tudi za oder —
svoj vzrok). Tako je pozornost vsakega Cloveka vedno v
vedii ali v mani§i meri usmerjena na neki predmet. Ta
7ivlienjski zakon velja tudi za oder.
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Cutila in predmet pozornosti

Organi pozornosti so:

1. Vid (gledamo).

2. Sluh (slisimo, poslusamo).

3. Tip (v prvi vrsti v rokah, v koncih prstov; nekaj pri-
memo, se Cesa dotaknemo).

4. Vonj (vohamo),

5. Okus (jemo, pijemo).

To, nakar je usmerjena nasa pozornost,

bomo imenovali predmet (objekt) pozornosti.

Prav tako kot v Zivljenju, mora biti tudi na odru pozor-
nost vedno organsko koncentrirana na neki doloceni pred-
met.

Razlika med pozornostjo v Zivljenju in ono na odru ob-
stoja v tem, da smo v Zivijenju ali hote pozorni (Ce se
silimo, da koncentriramo pozornost na kakr3enkoli pred-
met, n. pr. e delamo, beremo itd.), ali pa nehote. ko se
nasa pozornost neodvisno od volje bavi s kakim predme-
tom. Na odru pa moramo organe naSe pozornosti hote,
premiSljeno voditi, jih usmeriti na predmete, ki smo jih
sami izbrali kot vlogi odgovarjajoCe.

Prvi pogoj za nastop na odru je, da smo sposobni ob-
vladati svojo pozornost in jo premisljeno koncentrirati
na predmet, ki smo si ga sami dolocili.

Rekli smo Ze, da smo pri opazovanju ¢loveka v vsakda-
njem Zivljenju videli, da je njegova dejanja povzrogil ta
ali oni vzrok in da so usmerjena na dosego dolodenega
namena.

Napetost miSic

Predstavljajmo si pa, da neki ¢lovek vidi, da ga opa-
zujejo, ali pa, da sami Cutimo, da nas nekdo pazljivo opa-
zuje. V tem sluCaju se obnaSanje Cloveka izpremeni: po-
stane mu neprijetno in nerodno. Moti ga, e &uti, da je
opazovan, poscbno Se, Ce¢ Cuti, da ga opazuje ved oseb.
Kdorkoli je Ze govoril na kakem shodu ali sestanku, ali
pa je tam cpazoval govornika, ve, da gledalci oziroma
posluSalci vzbudijo v govorniku nekak &ut zadrege. Glas
ga ne uboga, gibi postanejo prisiljeni, neprosti, ne najde
pravih besed itd. Toda Cimbolj se vZivi v svoj govor, &im
bolj koncentrira nanj svojo pozornost, tem moéneifa je
v njem Zelja, da bi preprical posluSalce o pravilnosti svo-
jiih misli, toliko hitreje in uspcSneje se otrese zadrege.
Gotovo ste Ze opazili, da pride pri nastopih pred gledalci
do trenutka, ko se govornik popolnoma obvlada. Njegovi
gibi so doloCeni, glas trdnejsi, postane prepricevalen.

Prav isti Cut zadrege pred gledalci povzrodi pri igralcu
tiste nerodne gibe, tisto nepotrebno lesenost ali Ce vzas
memo obratni primer, tisto mahedravost telesa, o kateri
smo v zacetku govorili.

Pozornost in misice

Kakor v prej$njem primeru govornik, se lahko tudi
igralec znebi telesne, mimiCne in glasovne krlevitosti, ki
jo bomo imenovali napadna napetost misic, e
zna premisljeno koncentrirati svojo pozornost na dolo-
Cen predmet.

Predno se zacnemo baviti z analizo vloge, z dolo&bo
znalaja, ki ga naj predstavljamo, moramo narediti nekaj
vaj, ki nam bodo omogocile prakti¢no uporabiti vse, o
Cemer smo sedaj govorili.

Nauciti se moramo pripraviti za delo material, iz kate-
rega bomo zgradili svojo vlogo.

Toda iz Cesa se sestoji ta material? Iz nas samih, iz
naSega obraza, telesa, glasu, misli in Custev, z eno bese-
do, iz naSega celokupnega organizma. Le tedaj bo poda-
janje neke vloge prepricevalno in resni¢no, kadar bo
igralec doZivljal vsa tista Custva, ki jih doZiv-
lia po avtorju ustvarjena oderska oseba.

Ce hoCemo obvladati Zivljenje na odru, se moramo v
prvi vrsti nauCiti premi$ljeno in hote koncentrirati svojo
pozornost. Za¢nimo z naienostavneiSimi primeri.
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Skupina, ki sodeluje v dramatskem te€aju, sedi v pro-
storu za gledalce, Clan skupine gre na oder, vzame v ro-
ke poljuben predmet — predmet pozornosti —
in ga ogleduje. Vodja teCaja in vsi ¢lani to opazujejo. Ne
ogledujte si predmeta brez zanimanja, tudi se ne delajte,
kot da bi nekaj opazovali, ampak potrudite se, da se bo-
ste za predmet tako mocno zanimali, da bo pozornost ot-
ganiCno postala vaSa resni¢na pozornost, tako, da boste
res videli vse posameznosti tega predmeta, da ga boste
pozneje lahko na pamet rekonstruirali?

Ce svojo pozornost res koncentriramo na izbran pred-
met, sami Cutimo, kako se izgublja ali vsaj ob&utno
zmanjSuje fiziCna napetost, ki jo je povzrodila zadrega, ki
smo jo Cutili, ko smo stopili na oder.

Nikar ne mislite, da se s temi vajami oddaljujemo od
dela za vlogo. V skoraj vsaki vlogi je kako mesto, ki zah-
teva, da kako stvar natanCneje opazujete, da n. pr. berete
knjigo, gledate soigralcu v obraz itd.

Istotako moramo vaditi ostala Cutila.

Najprej s1uh. Clan kroZka stopi ali sede pred ostale
Clane in zacne poslulati. Zopet moramo poudariti, da se
ne sme samo pretvarjati, kot da poslu$a. Poslu$ati mora
z zanimanjem in sicer ne vsakega poljubnega glasu, am-
pak mora naperiti svojo pozornost na natandno doloCen
glas. Ce n. pr. posluda to, kar se godi za zidovi, zunaj na
cesti, mora poizkusiti vjeti vsak najmanjSi Sum. ki se od
tam sliSi. In le tedaj, Ce se boste v resnici potrudili in kon-
centrirali svoj sluh na dani predmet pozornosti Sum iz
ceste), bodo drugi videli in vi sami Cutili, da so vade mi-
Sice postale fiziCno proste.

(Se bo nadaljevalo)
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zadruga v SEVERNI AMERIKI. — NajboljSa za-
varovalnica za Zivljenje, bolezen, poskodbe itd.
— Posluje v Zedinjenih drZavah in Kanadi. — Ima
priblizno 50.000 ¢lanov v obeh oddelkih
in blizu 627 podruzZnic po raznih krajih Amerike.

PremozZenja nad

7,500.000 dolarjev

Za nasvete in informacije se je obrniti na:
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ODb novi knjigi dr. Gosarja

Dr. Andrej Gosar, Gospodarstvo po naértu, njegove naloge in pro-
blemi, izdal in zaloZil socialno-ekonomski institut v Lijubljani. —
Mnogo obetajo¢ naslov, ki mu pa ne odgovarja vsebina. Ker je knji-
zico izdal socialno-ekonomski institut (= SEI), bi ¢lovek pricako-
val, da bo ta razprava plod Studijev in raziskav SEI o potrebi na-
Crtnega gospodarstva pri nas, o panogah, ki naj jih predvsem ob-
seze, o teZavah, ki jih je treba pri tem premagati, o smernicah, ki
se jih je treba drZati. Toda ni¢ konkretnega ni v njei. To je splo¥na
teoretiCna razprava, kakr3ne je Clovek lahko bral v revijah posebno
v letih zadnje hude gospodarske krize. Poleg tega je v njej mnogo
netoCnosti; o potrebi kakega nalrtnega gopodarstva pa prej spravi
tloveka v dvom, kakor da bi mu dala voljo za nadalinje razglablja-
nje o tem problemu, ki ga je dala dana3nja doba. Ker pisatelj tega
namena ni imel, se pravi, da je ta njegov spis zgres$il svoj namen.

Dr. Andrej Gosar govori najprej o smislu in uspehih liberalnega

} kapitalisticnega gospodarstva, o katerem pravi:

|

»Zgodovinsko je gospodarski liberalizem zrasel iz odpora proti

- fevdalnim in cehovskim omejitvam; poleg tega je bil utemeljen v

potrebah modernega tehniénega razvoja... brez modernega libe-
ralnega gospodarstva mnogih vaZnih iznajdb najbrZ vobCe ne bi
imeli.« Ta trditev je zanimiva za tistega, ki pozna dosedanje nauke
dr. Gosarja.

Potem ko pisatelj omeni tudi slabe strani tega gospodarstva, ka-
kor izkoris¢anje delovne moci in divio konkurenco in ko oriSe raz-
voj podjetniskih kartelov, trustov in koncernov, se povzpne k tr-
ditvi, da so tudi delavske strokovne organizacijie §kodovale razvoiju
povoinega kapitalisticnega gospodarstva: »Podobno so tudi delav-
ske strokovne organizacije s svojo mezdno politiko marsikje ne-
ugodno vplivale na razvoj modernega gospodarstva. Razmeroma vi-
soke mezde, ki so jih zlasti po vojski tu in tam izvojevale, so pod-
jetnike silile, da so svoje obrate tehni¢no kar najboli zraciona-
lizirali. Posledica tega pa je bila, da je stroj zopet pricel izpod-
rivati delavce ter jih metati na cesto.«

Iz tega se vidi, da dr. Gosarju sploh ni znan pomen strokovnil
organizacij. Kar pa se tiCe racionalizacije, nimajo strokovne orga-
nizacije na njej ne zasluge, ne krivde, ker bi prislo do nje tudi, Ce
Li ne bilo strokovnih organizacij, Drugi¢ sama racionalizacija po
sebi ne povzroca brezposelnosti, kakor je ne povzroca stroj.

V tretjem poglavju govori avtor o propadanju gospodarskega libe-
ralizma in o ideji gospodarstva po nalrtu«. V tem poglavju zasle-
dimo med drugim tudi to-le neresnico, da so se avtarkiéne go-
spodarske politike »oprijele domala vse vazZneiSe drzave«. Ali pred-
stavljata Italija in Nemdcija »domala vse vaZnejSe drZave«? Menda
7e, ker sicer ne bi pozabil avtor angleSkega imperija, Amerike,
Francije itd. g

Nato preide dr.
naCrtue,

Gosar na »naloge in probleme gospodarstva po
Ta problem postavlja on tako-le:

. »Zaradi tega je eden glavnih najveéjih problemov smotrno
organiziranega, obli blaginji zares prilagojenega narodnega gospo-
darstva vprav ta, kako vse gospodarsko Zivlienie, ki je in bo ostalo
v nadelu zasnovano na stremlienju po &im veljem dobicku, tako or-
ganizirati in urediti, da bo vendarle v kar najpopolnejSi meri ustre-
zalo potrebam in zahtevam resni¢ne obCe blaginje.« Dr. Gosarju
potemtakem ni znana gospodarska zgodovina, v kateri smo imeli
dobe, ko so delali ljudje za svoje potrebe, pa ne za kopiCenje dobic-
kov. Zato pa »stremlienie po Cim vedjem dobi¢ku« ni nobena abso-
lutna, vecna stvar.

Ce se vpra%anje tako napaéno postavi, se seveda ne da resiti.
Zato se pa Gosarjeva knjiga konla s tem-le zakliuCkom:

»Se to naji pripomnim in poudarim, da bo za traini uspeh in usodo
ideje gospodarstva po nalrtu najveCjega pomena, ali jo bomo znali
modro uvajati in zadrZevati v pravih, realnim potrebam in zahtevam
ustrezajoCih mejah. Drugace se bo kaj kmalu pojavil odpor, ki se bo
konCal z zmago novega gospodarskega liberalizma.«

_Slovenskl odmevn“ o Ivanu Cankar,u

V boZi¢ni $tevilki Casopisa beograjskih Slovencey »Sloxenqkl Od-
mevi« je Oskar Savli napisal o lvanu Cankarju daliSo razpravo, v
kateri pravi med drugim:

»Politi¢no Zivljenje je bilo tedaj polno bojev med tradicionalnima
taboroma na Slovenskem, med Kkonzervativnim, toda nacelno odloc-
nim rimskim katolicizmom in malomes§Canskim liberalizmom, ki se
7e po prvih udarcih umika v patetiCno in abstraktno narodnostno
oblutje in doZivljanje. Toda Ze so se priCele v domivini gibati
nove druZbene plasti, slovenski proletariat. Z njim se je vtihotapil

v nase ilvlJeme trctn faktor, socmh/em
zagrabil in potegnil za seboj, je bil Cankar.

Cankarjeva pot v slovensko javno Zivlienje je spolzka podtikani,
spodtikanj, zasmehovanj, jeze, celo sovraStva. Bajtarski sin je. To
in borbena narava ga privedeta dokonno v tabor socialne demo-
kracije in Ze se zalno vrstiti spisi iz Zivljenja proletariata. Ljubezen
odseva iz njih. Ne abstraktna, ne neZivljenjska, sai ni glasnik pro-
padajote druzbe. Konkretna je, Zivlieniska, saj je glasnik delovnih
ljudi.

In eden prvih, ki ga je

KNJIZEVNOST

Najlepsi socialistiéni roman v svetovni
literaturi je Nexo-jev »Osvajalece, ki
je zdaj izSel v celoti v slovenskem prevo-
du Franca Albrechta pri zaloZbi »Hrame.
Ta roman mora imeti vsaka delavska
knjiZnica.

France Kidri¢, Pre$érn, II. del: Zivljenje
pesnika in pesmi. Ta dolgo priCakovam
drugi del je Ze izSel in Tiskovna zadruga
kot zaloZnica nam ga je poslala v oceno.
(Vecina slovenskih zaloZb nam svojih 1z-
daj ne posilija v oceno.)! Obsirno oceno
dela prinesemo kasneje. Danes reCemo sa-
mo to, da je ta knjiga delo, mimo katerega
ne sme nihfe. ki hoCe govoriti o sloven-
ski kulturi. To je prva iz&rpna biografija
najvecjega naSega pesnika.

Knjiznica Delavske zbornmice v Ljubljani
je izposodila v 1938. letu 62.985 knjig, od
tega 30.214 slovenskih, 1.607 srbohrvatskin,
30.444 nemskih in 720 v drugih jezikih.
Znanstvenih knjig se je izposodilo 7.332.

KujiZznica Del. zbornice v Mariboru Je
izposodila lani 39.545 knjig, od tega 17.563
slovenskih, 1.316 srbohrvatskih, 20.346 nem-
§kih in 320 v drugih jezikih.

Delavska knjiznica v Celiu, ki je zalela
lani poslovati, je izposodila 1.496 knjig. -

Nase delavstvo in gledaliS¢e. Ljubljanski
delavci precej pridno obiskujejo dramo m
opero, odkar je gledaliSka uprava dovolila
50-odstotni popust. Prosvetni odsek Del.
zbornice je izdal doslei 2650 potrdil za po-
lovi¢ne vstopnice.

AnglesSka literatura v 1. 1938. Lansko leto
je iz8lo v Angliji 12.209 knijig, dolim jih je

1937. 1. iz8lo 17.137. Nazadovali so najboll
romani: 4687 proti 5097 v letu 1937. Po-
mnoZile so se pa knjige, ki vsebujejo me-
moare (spomine) in biografije (Zivlienje-
pise).

DELAVSKA PROSVETA

Zvezina skup3¢ina »Vzajemnosti« bo v
Ljubljani 5. marca, kakcr smo Ze zadnijic
sporodili.

Pokoini Albin Prepeluh, publicist se je v
svoji oporoki z lepim volilom spomnil naSe
delavske kulturne zveze »Vzajemnost«.

Kranj. Delavsko kulturno drustvo »Vza-
jemnost« zadnje polletie ni moglo aktivno
delovati. »Vzajemnost« ni imela niti pro-
storov, ki jih potrebuje za svoje prireditve.
7e prej ie bila velika hiba v tem, da so bili
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Kaj pa slovenstvo in jugoslovanstvo. V znamenitem govoru 1913.
leta v Mestnem domu se je priznal za pristasa socialsticne stranke,

ki se je edina izrekla za politino zdruZenje jugoslovanskili narodov

preko habsbur$kega okvira. -
Jugoslovanstvo torej in sicer v pozitivnem pomenu besede, to je
bil nacionalno-politicni program Cankarja. Jugoslovanstvo naprednz
predvoine mladine, ki je videla v njem pozitivni faktor v svoji borii
proti Dunaju, v svoji borbi proti nacionalnemu in socizlnemu zati-
ranju slovenskega ljudstva. Bila je to revolucionarna mladina s
Cankarjem na cCelu, ki ni mogla najti uresnicenja svoiih hotenj v
avstro-ogrskem mozaiku, mladina, ki si je postavila. za program
osvoboditev, jugoslovanstvo v smislu Lorbe za svobodo, enakost
in bratstvo. Ta mladina in njen glasnik Cankar -je bila dale¢ od mo-
dernih koncepcij in interpretacij jugoslovanstva, ki niso ni¢ dru-
gega, kot ideoloski odsev. materijelnih interesov posameznih grup

v slovenski druzbi, ki pa nima razen imena s slovenskim ljudstvom.

njegovimi resni¢nimi potrebami, njegovim Zivljenjem in hotenjem,

ni¢ skupnega.

drudtveni prostori v uneposredni zvezi z Celie. »Vzajemnost«
gostilniSkim lokalom, kar je odbijalo ¢lan- hvaljuie vsem,

stvo od aktivnega delovanja, kakor tudi ali blagu in s tem omogodiii.
. delavstvo sploh od poseCanja prireditev. tev

Koncajmo s Cankarjem: »Ako pride kedaji do zdruzitve jugoslo-
vanskih narodov in ne samo moja vroca Zclia je, marved tudi moje

Sedaj se je posrecilo dobiti od g. dr. Cro-

batha nove drustvene prostore in so seda) trebna za

ki so prispevali v denarju

na Silvestrovo lepo izpadla ter prine-
sla druStvu gmotnih sredstev, ki so
izvajanje kulturnega programa.

prepri¢anje, da do tega /drufema res pride — tedaj se to ne more
izvrsiti drugaCe,’ kak;ar, da e 4 druZifo’ enakopravni in enakovredni
bratje.« ~ 3, &7 ¥

“Brimerna pesém

O Otonu Zupan&iu in njegovem aktualnem zadrZanju je v de-
cembru govorila Ljubljana. Njegova zadnja pesem »Obup«, obiav-
liena v »Zvonu« razodeva tisto razpoloZenie: -

Trudna

pesa

motna voda,.
kot brez struge,.
kot brez dna:
blatna, estudna,
gosta kreSa,
SCavje

ii prepleta

tl.

vievo veseloigro »Vozelq. Uspeh je bil
dober.

Porocila sta
Knezova, Clana
Lo- ku. Cestitamo.
Dobrunje. — »Vzajemnost« je na praznik

sv. Stefana, dne 26. decembra 1938 uprizo-

se najtopleje za-

se s. Franc Beutl in s. E.
»Vzajemnosti« v Hrastn:-

da je priredi-

bolji izgledi, da si bo delavska Kkultura 22, januarja Smo lepo Cankarjevo
uspesneje utirala pot med kranisko delav- proslavo.
stvo. Te nove druStvene prostore bo Gustanj. Dne 15. januarja 1939 je gu-
kranisko delavstvo imenovalo »Cankarjev Stanjska »Vzajemnost« priredila svecanost
dome, saj se bo v njih Siril Cankarjev duh v spomin lvanu Cankarju. Na sporedu je
in sliSala se bo Cankarjeva beseda. ki bo bila 3. in 5. slika iz kolektivne drame »Hla-
iz zavednih in nezavednih vzgajala sodob- pec Jernej in njegova pravica«, pevske
ne ljudi. borce za pravico. toCke, recitacije. Nastopila je tudi jeklar-
Dne 8. januarja se je vrsil v »Cankarje- niSka godba. V predavanju je ocrtal lik
vem domu« ¢lanski isestanek »Vzajem- Ivana Cankarja s. M. Mencelj iz Sostanja.
nosti«, ki je pokazal prvi vzpon delavske Prireditev je jako dobro uspela.
kulture in nezdravega ozraCja. v katerem Velenje. »Vzajemmost« je na praznik anc

se je prej dusila. Videlo se je, da so ¢lam-
dramatiCarji Ze prav krepko prijeli za delo.

Prva otvoritvena prireditev »Vzajem-
nosti« bo Cankarjeva proslava, katere prav
iz 7goraj navedenih vzrokov ni bilo mogo-
C¢e prej prirediti. Za tem pride na oder ve-
sela burka nato pa socialna drama.

Na Clanskem sestanku je bilo tudi skie-
njeno, da se 22. januarja 1939 ob 9. uri vrsi
redni obCni zbor, da bo s tem tudi odbor
»Vzajemnosti« prerojen stopil v novo kul-
turno Zivljenje.

Redni ob&ni zbor je potekel v najlepSem
soglasju. Predsednik s. Vehovec je po
otvoritvi podal porocilo o delovanju dru-
§tva v preteCenem letu, iz katerega je bilo
razvidno, da so tehniéne zapreke onemo-
gocile druStvu aktivno delovanje. Temu po-
ro¢ilu primerni sta bili tudi poroili tain-
ka in blagainika. Soglasno je bila sprejeta
lista novega odbora, v katerem .so povecini
vsi Clani starega odbora. V imenu zveze
ie pozdravil ob&ni zbor ter obenem podal
svoje porofilo njen tajnik s. Korofec. Za
podruznico SGRJ je pozdravil s. Skerbinc.
Novi odbor si je zadal nalogo, da vsestran-
sko pozivi drustveno delovanje, kar mu Jle

sedaj vsled novih druStvenih prostorov
omogoceno. 5. februarja smo imeli lepo
Cankarjevo proslavo.

Kranj. NaSa »Vzajemnost« je priredila

lepo uspelo Cankarjevo proslavo v nowvi
dvorani, ki so jo postavile in prav posre-
Ceno opremile naSe delavske organizacije
v Kranju. Na proslavi so sodelovali dra-
matski odsek in govorilni zbor »Vzajemno-
sti«, godba glasbenega drustva v Kranju
in posamezniki. Mackovo posvetilo Can-
karju ju recitiral s. Pnavst, Cankarjevo »0
domovina'!« in »Konec« je obluteno reciti-
ral s. J. Vehovec, predaval o Cankarju je
pa s. Stukeli. Vsi so se dobro izkazali.
Zdaj, ko imamo svojo dvorano, bomo imell
veCkrat prosvetne prireditve in upamo, da
bo dvorana vsakokrat polna.

6. in v nedeljo, dne 8. januarja vprizorils
v dvorani »Rudarstega doma« v Velenlu
liudsko Zaloigro v 6. dejanjih »Bratomor
na Metavi«. Obe predstavi sta izredno
dobro uspeli, ker sta kar najboli zadovo-
liili navzoCe obCinstvo. Dvorana je bila
obakrat nabito polna. Med odmori je igral
Sele pred dobrim mesecem ustanovien
tamburaski odsek. Igralci so podali svoje
vloge odl’cno. Vsa cCast pozrtvovalnosti
igralcev in reZiserju s. Znoju.

St. Vid nad Liubliano. 1. prosvetni vecer
nase »Vzajemnosti« je bil 7. januarja in Je
nad vse pri¢akovanje uspel: polna dvora-
na in dobra izvedba vseh tolk. Predsednik
drustva s. DemsSar je s primernim goverom
otvoril prvi prosvetni veler. S. Stukeli iz
Ljubljane je v svoiem predavanju razloZil
vaznost samoizobrazbe za delavstvo. Na
sporedu prireditve so bile tudi recitaciie,
pevske toCke, tambura$i in pa Sinclairova
enodejanka »Vlomilec«. Gledalci so bili z
vsem programom nad vse zadovolini. Za-
poCeto delo naj se nadaljuie z vsem nav-
duSenjem in vztrajnostjo.

Senovo pri Rajhenburgu. — »Vzajemnost«
je dne 5. decembra 1938 priredila Miklav-
zev veler, na katerem je bilo obdarovanih
50 revnih otrok rudarjev in brezposelnih.
Ob tej priliki je bla uprizorjena enodejan-
ka »NaSa deca«, katera je tudi odraslim ze-
lo ugajala. Ob tei priliki je bila Solska
dvorana nabito polna obcinstva, ki je po-
setilo prireditev s svojimi malimi. Vsi so
bili hvaleZni za obdarovanje, ki ga je fi-
nancirala »Vzajemnost« in ZRJ.

V nedeljo, dne 15. januarja je dramski
ndsek »Vzajemnosti« vprizoril zgodovinsko
igro »No¢ na Hmeljnikue. Vsi igralci so
podali svoje vloge odli¢no in prikazali do-
godek iz Napoleonove dobe na gradu
Hmeljniku. Obisk je bil dober.

Tezno. Na§ dramski odsek drustva »Vza-
jemnost« je dne 7. januarja 1939 uprizoril
v dvorani gostilne Felic na Teznem Petro-

rila v dvorani g. M. Jeriha v Zadvoru spe-
voigro v 3. dej. »Kovacev S§tudent«. Vsi
igralci 'so svoje vloge podali dobro. Dvo-
rana je bila nabito polna obcCinstva.
Zabukovca. -— 15. januarja smo imeh
krasno uspelo proslavo Ivara Catkarija.
Februarja nas spet obiiCe s. Stukelj.
Borovnica. ‘Del. kult. drus$tvo »Vzajem-
noste sklicuje drugi redni letni obCni zbor
v nedeljo, dne 26. februarja 1939 ob 15. uri
v drustveni dvorani (Laze 15) Borovnica.
Vsi ¢lani in tudi neclani udeleZite se v pol-

nem S3tevilu. — Odhor
T O 1 N O N O
Zmaga na ljubljanski univerzi. —

Pri volitvah v »akademsko akcijo« so
se zdruzili na eno listo napredno in
svobodo!jubno misle¢i akademiki vseh struj
in- so dobili 620 glasov. Lista pripadnikov
JRZ je dobila 505 glasov.

Koliko Italijanov Zzivi izven meja svoje
drzave? Po neki prilicno tocni statistiki
prebiva v Evropi izven meja italijanske dr-
7ave 1.5 milijonov Italijanov, v Severni
Ameriki 4.7 milijonov, v JuZni Ameriki 3.0
milijonov, v Severni Afriki 250.000, v sred-
nii Ameriki 10.000, ravno toliko v Rusiji mn
na Kitajskem ter 30.000 v Avstraliji. Zadnle
Case zbira Italija te svoie izselijence ter jih
postopoma kolonizira v svojih kolonijah,
rosebno v Libiji, kamor jih je do sedaj pri-
spelo okoli 20.060. Ker Libija meiji na Tu-
nis, katerega zahteva Italija zase, izgleda,
da ta drZava naseljuie v svoith kolonijah
svoje drzavljane z prozornim namenom, da
bodo ti Hiudje: njihova predstraza v slucaju
kakega oboroZenega napada na francosko
kolonijalno posest.

Solska vzgoja in oboreZevanje, Anglija le
v letu 1937. trikrat toliko dala za oboroZe-
vanje kot pa za S3olsko ' vzgojo, Francija
petkrat toliko, Italija desetkrat toliko.

Kako se trguje z orezjem? Podatki o iz-
vozu italijanskega oroZja so znani le do
leta 1936, toda Ze iz teh se opazi zanimi-
ie bi i Sovjetska
Rusija. V letu 1934 je Rusija prevzela 63.7
odstotkov italijanskega izvoza voinega ma-
terijala, v lete 1935 pa 38 odstotkov. Na-
slednjega leta so liferacije prenehale, ven-
dar je zanimivo, da je vprav tega leta po-
stala glavni odjentalec sosed sovjetske Ru-
sije Rumunija, ki je prevzela tretiino ita-
lijanskega izvoza oroZia.

Izdaia in urejuie v imenu konzorcija: Bruno Peteian v Mariboru.

Tiska:

Liudska tiskarna d. d. v Mariboru. Zastopnik: Viktor FErZen v Mariboru.



